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DISPOSICION N. 3 OO 8

BUENOSAIRES, 2 O ABR 2015

VISTO el Expediente NO 1-47-3110-766-14-6 del Registro de esta

Administración Nacional de Medicamentos, Alimentos y Tecnología Médica

(ANMAT), Y

CONSIDERANDO:

Que por las presentes actuaciones la firma GE Healthcare Argentina

S.A. solicita la revalidación del Certificado de Inscripción en el RPPTMNO PM-

1407-104, denominado: Sistema de imágenes digital móvil con estación de

trabajo, marca General Electric.

Que lo solicitado se encuadra dentro de los alcances de la

Disposición ANMAT N° 2318/02, sobre el Registro Nacional de Productores y

Productos de Tecnología Médica (RPPTM).

Que la documentación aportada ha satisfecho los requisitos de la '.' .,

normativa aplicable.

Que la Dirección Nacional de Productos Médicos ha tomado la

intervención que le compete.

Que se actúa en virtud de las facultades conferidas por los Decretos

N° 1490/92 Y 1886/14.

Por ello;

ELADMINISTRADOR NACIONAL DE LA ADMINISTRACIÓN NACIONAL DE

MEDICAMENTOS,ALIMENTOS Y TECNOLOGÍA MÉDICA

DISPONE:

ARTÍCULO 10.- Revalídese la fecha de vigencia del Certificado de Inscripción en

el RPPTM N0 PM-1407-104, correspondiente al producto médico denominado:

\ Sistema de imágenes digital móvil con estación de trabajo, marca Generalr . Electric, propiedad de la firma GE Healthcare Argentina S.A. obtenido a través
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de la Disposición ANMAT N° 3996 de fecha 4 de agosto de 2009 y sus

rectificatorias y modificatorias, según lo establecido en el Anexo que forma

parte de la presente Disposición.

ARTÍCULO 2°.- Autorízase la modificación del Certificado de Inscripción en el

RPPTMN° PM-1407-104, denominado: Sistema de imágenes digital móvfl con

estación de trabajo, marca General Electric.

ARTÍCULO 3°.- Acéptase el texto del Anexo de Autorización de Modificaciones el

cual pasa a formar parte integrante de la presente disposición y el que deberá'

agregarse al Certificado de Inscripción en el RPPTMNOPM-1407-104.

ARTÍCULO 4°.- Regístrese; por Mesa de Entradas de la Dirección Nacional de

Productos Médicos notiñquese al interesado y hágasele entrega de la copia

autenticada de la presente Disposición; gírese a la Dirección de Gestión de

Información Técnica para que efectúe la agregación del Anexo de Autorización

de Modificaciones al certificado original. Cumplido, archívese.

,.", ..

Expediente NO1-47-3110-766-14-6

DISPOSICIÓN NO 3 OO 8
OSF

Ing. ROGELlO LOPEZ
Admlnlotrador Nacional

A.N.M.A.T.
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ANEXO DE AUTORIZACIÓN DE MODIFICACIONES

El Administrador Nacional de la Administración Nacional de Medicamentos,

Alimen~ Ó Tecnología Médica (ANMAT), autorizó mediante Disposición

No3 ...u... ...8 los efectos de su anexado en el Certificado de Inscripción en

.. el RPPTM.NO PM-1407-104 y de acuerdo a lo solicitado por la firma GE

Healthcare Argentina S.A., la modificación de los datos característicos, que

figuran en la tabla al pie, del producto inscripto en RPPTMbajo:

Nombre genérico aprobado: Sistema de imágenes digital móvil con estación de
trabajo.

Marca: General Electric.

Disposición Autorizante de (RPPTM) N° 3996/09.

Tramitado por expediente N° 1-47-5680/09-7.

DATO DATO AUTORIZADO MODIFICACION /
A MODIFICAR HASTA LA FECHA RECTIFICACION

AUTORIZADA
Vigencia del

Certificado de
4 de agosto de 2014 4 de agosto de 2019Autorización y

Venta de
Productos
Médicos

GE OEC Medical Systems GE OEC Medical Systems, Inc.
Fabricante

384 Wright Brothers Drive, 384 Wright Brothers Dr., Salt
Salt Lake City, Utah 84116 Lake Cty, UT 84116, Estados
USA, Estados Unidos. Unidos.

GE Medical Systems SCS.

283 rue de la Miniére, BP34,

78533 Buck Cedex, France.

Proyecto de Aprobados por Disposición Fojas 132.
Rótulos

3996/09.

3
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Instrucciones Aprobadas por Disposición Fojas 133 a 164.
de uso

3996/09.

El presente sólo tiene valor probatorio anexado al certificado de Autorización
antes mencionado.

Se extiende el presente Anexo de Autorización de Modificaciones del RPPTMa la

.firma GE Healthcare Argentina S.A., Titular del Certificado de Inscripción en el

RPPTM £JO' ABIF~lnt407-104, en la Ciudad de Buenos Aires, a los
días .

Expediente NO1-47-3110-766-14-6

DISPOSICIÓN NO 3 OO 8

Ing. ROGELIO LOPEZ
Admlnlltrador Nacional

A.N.M.A.T.
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PROYECTODE RóTULO

2 O ABR 2015 3008

Sistema de Imágenes Digital Móvil con estación de trabajo

Marca: General EJectric

Modelo: OEe 9900 Elite

Fabricante:GE OEC MEOICAL SYSTEMS, INC

384 Wright Brothers OR. Saij Lake City, UT 84116, Estados Unidos

Importador:GE HEALTHCARE ARGENTINA S.A

Echeverria 126211284, Ciudad Autónoma de Buenos Aires.

Argentina.

Serie: SIN xxxxxxx

Modo de uso, Advertencias y Precauciones: Ver Instrucciones de uso.

Directortécnico:lng. Eduardo Femández

Condición de Venta: Venta exclusiva a profesionales e Instituciones sanitarias

Producto Autorizado por la ANMAT PM-1407-104

/

MAR ELO,GAROFAlO
. CO- RECTOR TECNICO

GE HEALTHCARE ARGENTINA S.A
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INSTRUCCIONES DE USO

Sistema de Imágenes Digital Móvil con estación de trabajo

Marca:General Electric

Modelo:OEC 9900 Elite

Fabricante: GE OEC MEDICAL SYSTEMS, Inc

384 Wright Brothers DR. Sait Lake City, UT 84116, Estados Unidos

Importador:GE HEALTHCARE ARGENTINA S.A

Echeverria 1262/1264, Ciudad Autónoma de Buenos Aires

Argentina.

Director técnico:lng. Eduardo Fernández

Condición de Venta: Venta exclusiva a profesionales e Instituciones sanitarias

Producto Autorizado por la ANMAT PM-1407-104

Uso propuesto:

El sistema radiológico GE OEC 9900 ELITE, está diseñado para adquisición de imágenes

radiográficas digitales, con estación de trabajo.

Perfil del usuario

El sistema GE OEC 9900 ELITE está diseñado para s

.,vdera "
l' .'- • r:, L,/,:';¡1:l1c; 0'~
\,;1- 1;;01"11",,,1"":;'"

Las normativas sobre su uso cubren las áreas de la fluoroscopía y de la radiología en aplicaciones

diagnósticas y quirúrgicas. El espectro de aplicaciones incluye: urología, endoscopía, ortopedia,

angiografía, aplicaciones cardiológicas, vasculares y neurológicas, y aplicaciones en cuidados

intensivos y servicios de emergencias. El sistema es adecuado p~ra su uso diario en un entomo,
clínico por parte de usuarios variados.



técnicos médicos y sus asistentes.

Descripción del sistema

Sistema de imagen digital Móvil con Estación de Trabajo

••?

\
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Visión general
F.:íleslp. c:opillHl se df!Sn-HlfHl los ::onl.loJi.s de fUrlc:innornip..11lcd~rWl:O rnhJit AfI!.p.~d~ f!rnpf.ltlr ti

tomar imáge,es fomilíorícese con les con1roles que se indicOJ"a ccntinuación:
• Cur:tJolEo:!Sdel nl:ljarníerno:M fX1rl(o!J (lE! centrol

• IfltP.IHJpllll de llie
• lulefluplUl 1Ti(lflllUI

Alojamiento del panel de control
El o:mcl de con:rcl de:lor::> móvil, ~oc¡rtcrruptcrn~ de ~ra:fa répi::kl y el íntcrrup:or de activacl):) de
JUYosX se ••r:cmm!rull en ~ (]Iojcnn:~r:l() del pum~: d~ cnnlt:J! del mco m{uiL

Nota: En el C:JpitLfo Itn-y;idono,'nief'Jto mecó.'1icd' ~ncontro~ó las inr,fruccioflf:;s !iObr€cómc utilizar ,105 .

i:rterrupto.r-es del motCif de lo colutr1f1G vertical.
Compon~nte- Ocsaipción
1 Pe ntcllo del por.e1 ::le ,centrol
7 Panf!.l!'te 1.0nrri')L

3 InterrJ~:oresce porocc r~pldolunoO cadc ladol
4 Interr J.:»:or de J:tivaci.:n c-e f(;;!-c~X
~ Interr J:>~oresce 'lo columr:c vertbl rrotoriz:'oda

1

Ilustración 3-1. Ubicaciones de los controle. en.1 alojamiento d.1 panel de control.



Ponel de control
~¡penel da-cont~oi del orco m5víl p2rmrtl? oju=:;torci mock. Cli ::¡UC5C g0r.crcn !-J 'Jizualizan ra~
Imégen£s.El<lsten dos paneles dls;lmes; de t.>«o o de leonos. las tedas del p""el de eon¡rol se
agrupan según su función. Estos grupos detecto; la permtteo.

• Criento' lo imagen.
o ~I¡¡or de fon'ro remOl.Jles Tunjones mósf;ee~ntes d. 10estod6~ d.troboJO.
• Scfcccjon:lr el tamaño del com,:o cel intcr~iti=oeor de '.0109C'1.
• Conj rdm 1l'1I(u;lioo () ltnu:no:; Sf!rTiÍ1lt1f1spmP.fllfS f) el oiilnl)cku d~ iris.
o l'jus;or los ni"eles de eontroste/bl110.
o Ce,ntrcior los funciones del generedoc.
o ilestJblecer.1 cronómetro y lo ole.rmc del f1uoro.
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VERSIÓN DE TEXTO
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VERSIÓN DE ICONO

Iwstración 3-2. El ponel d. control
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Orientación de lo imogen
Ltilice es:o; teclas para glrcr oirvenir la lmogen formaco cuando 1"" rayos Xse han ge~erodo y el
videe activaco esté enciMOcel monitor Izq"lerdo ce lo e ••o:ló, d€ trabaJo.
Lo,olodón e Irversión de la lmoger, no esta n disponibles poro ser uti.izooasco, lo reprod'Jcclón ce
cine, en cna lnegen q"e se ~aya re:cpe'o~o ocon1utodo oen el coso d. cuese ho:JOapllcoco la
allolación d~irnu9~:.Lo lotución y la in\'@lsión SFJop,o,Jer.-hor; ul u"óx'rr:o con Iu !wog!::.'rIrnúl;:;
n~::dent~q!jp 5E ~1t'".! ;JI:T1I:ICenarJú.

00

ROTACiÓN DE LA II"AGEN
""Ise ei lode '2qUlerd~d€ la lecla acra ~I'ar la ,rragar. en el sentida cont'ar,o 01 de
los UYlju; delr,"uj. Puls. "llod, d<;,€cho de lo l"do P:JTJ9;101 lo o""Y.' "" ,,1
;""tid" de :0; Og'.Jj05del reloj,

Aporeceró ellcoro de un: oémoro que se mO'Jeroaoro prese,tar e, pantalla q'Jé
pr¡rte dF. lo ímo:Jpn rotoró hodo le ¡Xlltf: ;:.Jperk'.L C!nnd':1 lo c.ómfFo hnV(J op~nd;)
de moverse. le imagen aparecera rotado e' lo pantalle.
t;to fundón SI:!utüiln O-ln Ir.(Jlfimn iOm;') renli7..nda pnm :lIJur:Jr.¡r o e;t(JH;:;¡c~r io
or~en:odól)óptimo de le cómQ~oe""l lo síg.ne:rte :0"0 o=t:JOllo .~etenc;ón de le
última imagen" se u:ilizc como i1lJgen de or:gen mien:ras se aplica lo r:>tacíón!J el
mOVimientoba;culonlc.

INVERSiÓN De LA IMAGeN INveRSióN De tA J,'lAGeN
Ulilict? f;lS:IJS t~(:~JSFuro rrlodiOr.:JI'~) G,ie:ll:.1tK.l' de lo irTr.tye-J f1I~rltod:J I!:'n
fJGntolln e:-¡ e! mnnitor í7r¡ujerdo dp-r: ffit:K'.irJl1 (ie t',-n[,,:ojo.Pres:on~lot~l(J d::!In
Izqu'erda pare ¡nver;irla ima;¡en de izquierao o aereche. Presione la te:lo de lo
derecho pare invertir le imo;¡en de orrlx abo.'o.

,

"a Micer,cI
,uderaua" '"

. ,z;~r8 f.\,:~¿::ill:iJ ,J~'



Funcionamiento remoto de lo estadón de trabajo

GUAADAR

lu (uIK:ión d!::'gUUf :.fUI ';1') pued=, uUliz:.:Jr rr;i-:Illros ~ gl:'f!f:1If.inlu<; u.::yosX ::Jt"lu:J1es o uespu(:.¡
de haber guo'dJCO lo Cltimoimogen presen1ado enponto'lo en el rl'ontor de lo izquierdo,
r~ientros se e.tén genemndo 106royos ~. presiore la tejo GU/lRU/lRporo ;¡(lardar cmo
lUH'IU :JE !Olc; ; O:JC'SX ocluu1es ~; lu unidud de die;.'co QUlO ce lo ".~tJtibnd~ h::JLJoj:.sin
íote:rumpir 1:5 roy.:>sX actuales, Tros hoter cornJie10do lo eXv-sicién. presicne lateela
GUf,R.:I',Rporo guardado ultimo if'lcgen presen:odo en pa1to'Io de' 'n01110rde \o iZ,ulerdc
en fa unidnd de rlis:-n rbc") dP.'L1estor.ilÍn c,'etmb:ljo,

U:di:c ~:a t.lnci:mmicntm',j 5ec5tén gencrond;) royo~Xccruolez; OdC5P~ de qu~CSt05
se huyu:1 uC:Jbudo de generO!.

Mientras se estén generando los royos X actuales. presione 'o te::lo COl'.r~UTA~poco cop;or
una 1:>r1Odo lo~ rayoc ,x ocluole, y eOV'ort.)01monitor de lo d.:>!'e:'1O.SIpu:~a de nuevo
CO\MU7A~ se ':llllTlinurú lu irnt.ls:enP'l1\ii:J t;U;Ullul:Jdo y se ~ustituil'Ú conlu trUuYE?t1"U~/(1.

Después de que". hoyan generado los rayos X la últiena tome de le ~,~o~i:ion se retiene
en ¡,J nortor de la Izquerda (Retención de la últimc ,mogen!. vresíore la t~a CONt~UrAR
poro conmutar la, in'¿geles que se presentan en la, panta'las de bs rr.onloreS de la
izquierdo y :le la derecha.

Si el monrror de la derecho está en blaox. presíole la tecla CO'JMUTA~poro cop'ar la
imagen del moritor de la izquierda el monita' de la derecho,

flO:JO
U:ii:e le tecle de modo para conmutor entre el modo defluo'os:D~ía estánd:lf' y el modo de
temo .:jeimégena; vosculares Ct.;ond:> 9'1arco rróvll flSté conectxo ::J U;':'JOei[o::ón de
tratajo cardiaco a voscular.
En los sis¡emas no vcsculores se emi:i;-ó un pitic'o indican::fc. que esto n.melón nc está
diS¡:onil:le.



lomaño del campo del intensificador de imagen

TAM"'ÑO DEl C"'M?O
Selecci= el tamoño del campo :le bs royes X.los ¡alTeños de campe dispenlb'es
dependen dl?!tamaño del intersltlcador de ímage1 de modo triple que se hoyo ícstalodo:
22.8 cm (9 ~ulgJdasl 'J 30,5 cm (12 pulgcdos!.

8lf¡; encend'do indicJ qu~ tamaño ce campo estó selecclonadc. f'ulse lo tecla fAMA/JO
OEl C""'IPO hasta que se selec:icne el tOll"oñodel :ampo cue desee. CJnsulte b tcbla
siuuil-?lllp.:

TE<TO ICONO Inlensiflcudol de imugen Intensiflcador de imagen
dp 1l.,8 <'.mt9puIgodast ne 30,S cm f]J pUlgOdCJst

~ORM
""" 2<,8 Cm 19pulgad,c) 30.5 cm U2 pclj¡adocl

Ampl,l £><l lS,2 cm 16pul~,)dJ,1 22,8 cm e pulgada,)
"'mpl? •.... lC,,}cm 14plJl;¡,~i",) 15,7 cm fñ p"lQnrln,¡

Control del colimador

El hoz de royo~,\{Fu~dccolimor::;cl.:tmzondc d colimodor de irj~o bien el colirrodor de láminoo
semitransoorentes, las láminas e Irisdel colimador se pueden pos ci010r antes de generar royos x,
Presbne "na lómino ce: (0'im000r o uno tecla del iris y er,la oontollJ del monnor de '0 izq~ierdo
aJorece'ó ~n icono :ndicor.dJ la ~oslciór, y lo orientoc:ón de las verdaderas láminas del colimodor
leos 'ineas) o del iris lun c[rculo!.

Nora: Elarco rnóvil estó equipado con uno o d051áminos 5emi!¡'ons,oorentes del colimador. Si el
colimarlo' rli,r;n,,º rlº ':na ,tifo lrim,oa, I'?Jicona fm"""ntnró PO pantnlln 1:00 ,lnioc lín~oM '''9"r
de 00,.

Prpo;bneln leeb hasta q"e lo~ lómior.~ 17 e:irí, e~¡p.o 'lO io pnsídón c,ue dºsep U,17mornuodén
p'"sion~ cu~l~uler IfIlelll:pl~r :Je ,uyos X.Unu il11~g~n<leIUYusX,colirr:u:Ju de uUle,¡Jo con lo
pJ,iclén y la orienta:i~n del ícono, ce prcccntor:\ en :0 pantalla del nonitor de le Izcuierca, le
fllodio VI,la prevía sólo .sró di,pnnlhl. pn ~Istºmo~ con dísr,ru;ltivn, dº I.mifndim d~1hoz riplli¡1o
DAC-8,

@t) ROTACiÓN DE LA LÁMINA OEL COLIMADOR

Pul,ela pcrll'?~r¡"lpn1a "º In t~c1npnrn 91rar lo kimino 17 liJmioc~ riel ml:mnrior
~f1 seTlliuo wntrUl'i;.> o lu:sugujO::l del febj 0'10 plifte d~l~chuJXl':'"ut:u;;er lo en ::>1
Gcntide de 10$ogujo~ del reloj.

COLlMACOR DE tRIS ABIERTO/CERRADO

P'esione lo tecla d. co!írmclón del iris pero abrir o cerrar el ir.s del Co,l,mad'L Pr~slon" la
porte superior de I~ tec:a p~ro abrir l?![rls o kl p~rte Inferior de /o teda ~orc cermrio.
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LÁ,VINA DEL COLlMADORAeIERTAlCERRADt\
Pulse lo teda de lámir,a del oolimadar ~ara obrir y cerrarla lómino/lóm:nos de! colimodar
semtronsoarentes, Presb1e lo pone soperior de lo teclo"poro abrir la lémino o lóminas o
pulse le parte inferior ODrOoerrorlo e,oerrarlos,

Contraste/Brillo/Rechazo del metal

~

ceNTRASTE/BRILLO t-1ANUlI,L
~iI< , Alpulsar e<;tn1",,10~ mmbo 0.1con,rro!dpl mnllO de c,.cntrnste/hrilo manlJol!J permilP
}.ji!" ~JI,,'ar los nivplps de histog'omo 0:Jtcm6Tim raro rPrun,r lo oporlcióo dp 01P.1'c1po lo
T ,mogen. "oro "rlilar corlo Ilmclón, S!go los posa; s'gtnenlPs:

e
@

1. Comp'uebe la luz indicadora lEC del Histog'ama oJlomá~co en eL"reo m5vi:. Siel LW
emite uno luz continua, el H:stograma outam5:ico está activado.

2. Con Hiotogra,T,oaotomático ac~vodo. poloe fa tecla ConlraotclEnllo do' ponel dollvoo
rróvil.

3. La oorro de nivel por o'electo de Smort '-1eloloporeceró en lo imogen que se vi,uc1izo en
el mnntor i2qulerdo de le estación de traboJO.

4. ,,1LEDdel histograma automático parpadeorá, Indicando que SeestOn apl ca1do lOS
'/ab,,,,, de Srnu, l ~:ul u la imuge".

5. Ajuste el nve' de rechazo del metal pulsando lo flecho arriba o abajo se"Jn desee.
6. ~ara oalir dol modo omart metal. pul" lo tecla Histograma cutom5:ico. E' LECse apogará.

indicando ::b cr;tc Modo que elsi~cmase c,cuc.ntro cr, modo contrO!:tcJbr¡"lo :Ttanu:J:.

7. jul;e 'a lecl) Hist)groma autométio pa.a volver al Toda Hlst)groma allto"Tlético.

CONTRASTE/BRILLO AUTOMÁTICO
Pulse esta tecla para que el sistema seleccione automáticamente lo cantidad óptimo de
contraste y brillo,Cuando se hoyo realizada la selección, el LEOse i1uminaróindicando
que el contraste/brilla automático está activado.
Sideselecciano el contraste/brillo automótica, se apagaró el LEOy el nivelde
contraste/brillo que haya establecido el sistema permanecerá hasta que se ajuste
monuoimente a no ser que el contraste/brillo automático se vuelvo o seleccionar.

Control del generador

KVP
kVp

Ajusto manualmente los kVp e invalida el valor de la técnico automática. Pulse lo porte superior de
la tecla paro aumentar el valor de kVp o lo porte inferior poro reducirlo.

,



RESTABLECER ALARMA

mAl
mAS

e
@)
8
8

e
@
~
~

@

Q
'e:J
@

3008
t~AiMAS
Ajusto monualmen:e el velar de ~mAs paca lo flueroscopío/películo fespec¡j\'amente e
hl'alide el volar de lo técnico O"tOTlIÍtiCO. Pulse le porte superior de lo teda poro aumentar el
volor:fe mA/m,A!j o la porte infcr:or poro rcdJcirk,.

TÉCNICA AUTOMATICA

Pulse e,tu ledu puru ~e'lIlilir el sistelllu que ~ef1ere UIIU imuger: ó(Jtim~ U~U,lUlldu lu
lécrica (kVp, roA y la gononc'a de cómoral au:cmáticomente.

IMPULSOS
Pulse esto tecla porc activar el mc,do de tcma de imógenes par :mpu'sos utüj¡ando b
Irecuenca dep"lsoCicnes actualmente ,e!e:ciona:lo. El LEu por im:lulscs se erclende
cuo1dc és;e se encuentrc octivcdo. Vuelvo o pulsar esto te:lo para desactivar la cJpt'Jra
de imágenes por impulsos.

f1ientros se mantiene pulsado el interrupor de royos X,coda ge.~undo se genera un
nCmefo predefinido de imp'Jisos dé ro~o; )1,.Los ra~os X por impulso, pueden utili2arse
pero reducir la doss de rcdiacló1 letal. El modc por rnpu SOSro puede uldl2arse con el
modo pelicula c instontár,eJ digital.

las tr?ClJp.nr.iosdp.p"lsor.icnp.s sP.selecr.ionan dp.sde lo p3ntallo ~10D()de lo estadén de
IluLuju, Co""uite el Murruul <1e(Ullci;;momieruo de lo e.Wtiúrr <1e!Iabajo deCEC (JUIU
o~encr información detallada 50bre 'a 5cbcdén de fmC\.c1cl05 dc pJi::acicnc,.

PEÚCULA

pulse esto tecla pore activar el func'onamlenro del meda pencu I~. El LEOde pellc~l~ se
ene c.1dc cuando el m~de película cotó ac,ivado. PJi::c de nueve, lo tccla rcticula pora
df'SOctiJnr el tunr.ionn:nienta e" lo fl"Iir.t.lo o "'l""dor,, Med:> tluoro out:>mótim. Consulte
el ""pitulo "Pelícdu luuiJgl ~fic;u' de e$:e IIlUlJUJI dell1¡JeluJoI,

DOSIS BAJA
Pul,e est" teda patG seleccionar el modo de dcsis boja. El LEOcorrespondieme se
iluminará poro Indl:ar que el medo de dosis b~jO e;t6 selecclO10CO,

Seleccione el modc de ca;;' boja cuando sea posible pero reducir la frecuenda de dosis de
e~osición cl pademe.

Pulse de nuevo la tecla pera seleccioner el me,do de dosis estó1dor. El LEOoorresponciente
se ap~gcrá poro Indrcar que el modo de doSISestá1dcr estó seleCCIonado,

El arco móvil cuenta o acumula el tiempo en que se generan los rayos X cuando se
presiona un interruptor de rayas X. El tiempo de exposición acumulado se indica en la
pantalla del panel de control del arco móvil.

Si el moda por impulsas estó activada, el tiempo acumulado depende del tiempo que se
mantenga pulsado el interruptor de rayos X, de la duració.n de los impulsos y del número
de impulsas pOI segundo.
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"os ~I<;terros h~r sOIlOruno alarmo e IJm'non el lEO ce reo:tlvoéo ::le.>1caloma o ;1101de c:ldo
'nterv Jio ce cneo m nutos Ivolor por defecto) del tiempo de fluore o: ..Jl1\ulodo.'Jro detener lo alarmo
o restoblecee ellleJ'1po del f1ucre o:Jmulodo debe efectJOr uno de los eecl:>n€ssi3u1e'le"

"Ulse RESTAB_E:EF.I\LARr~Abreve'llen:e pare delener lo obr'llo.
otJlse U fJl(JlEengo pu:smj() f1fSTABI"ECfR AI.ARMA -:iurm;le umr.; dos ~.,;lIndosfKJHI fP.5toblF.cP.f PoI
;i~mpo de e>:poGidónacumulado a eero \! d~ten~r lo obr,"o •
•\deJ'1ÓS,cuando el tielr'po del fluoro oc~mLlo:lo o:conzo un limite preestoble:ido. cuyo valer por
d~er..to ffi cipo10 m;nuto;r. ClmrJ móxi.llo.lr¡ ,p.!TIkión de k)~ro':JC~ X fnou;o. ~r@.htoSF.gunrJos ames tit::

lO tincli20cjen ~ona~óuno clarmo. pora onulcr la finolexión de lo cnízió, do royo~50( y dctcccr le
alarmo. pulse lo tecla H.5IABt..CEHALARMA br<?Jenecte.

51 n:J pue:fF. lP.ot;II'JllI lo tll:lllllU (Inlps qJfI kl Po'nisj6n de IU!):lS X (Jln6ce, suelte el i1I1PIIt.'lllc{ ue Itl!J(IS

¡{ y. Occntínuoaón, :>Cilselode nuevo poro cctivor les royos X.

Nota: El raprC!scntento dC!¡'serVí:!o da campo puede clrJs~arai !fC!mpo qua dC!bctranscumr antos do
que (¡"iJ.';r.P.lil pmis;ór¡ d!.! ((JUos x.

Interruptores de parada rápida
LDS'nterruptores de paroCe róplda se en:uemcn o coCa lodo del panel de ccntrol del arco m6vl.
Pulse CJolqJler 'nterruptor de parajo róplda pora Celerer e movlTlerto mecánIC.) mctorlZado
(cclumna .Jerticali y ooro oesoetvor 'a em1s16~de royos X.

AVISO
E.n ElCO!O de qc..e al pu/~ord ir.terruptor d£ parado rcpidc no ~~ d£tenga el.-retor e I~erni-5ión de
royo< X, coloque el interrJpto' de encend;do y apagado de 'o eGtcdén de trabajo en la prx;icíón
cesactívodo o descorlecte el enchufe del receptá",'o de .::A.

.. 9 MiCU<:C;
, ,vd erada

,,¡: .. ,~:.' r=- AI(líSillllilu S.A.1)•...nc""II'",-,,, :l

Ilustración 3-3. Los interrul'tores de parada rópida se encuentran en cado panel de control del
ardo mÓllil.

Si pülso el inlell'..lptur Je JJolodu fúpi:Ju, inle~n:ion(Jdornenle o sir' durse CUEnto, rnienlfUS Uf, op€rUdQf
eslú pLlsofldu el imef fc~lo! ce lo cuuf"no vef lico!. ",tu dejurú de fundorc! y '"' desocllvufÓTllos
lUyos)/. Despufs de que se hu~ol1 soltado los i'lCeffupIOfes. es posible hacer !U'lCiuflUI la ~'Jlu'lI"o
vefliUJI. 5., EIlfUCf90, los fOYOSX perl1l0l1ECelÓndES'JCllvoous hoslU que se 'elflicie el slslemu.

S!se pulso el interruptor de parado rápido cuandc se produce uro ,ituJci~n ir.col1rolodo.la colJ.mno
vertical dejolÚ de moverSE y se d€'::oc,:ivor~nles royo:: X. E'l estos condiJiónes no es posible hacer
funciorar le colUlma vertical c reo'izar tomas de royo, >( Uame o' rep' sentan:e del sefV'cic té:ni:o.

Si se pulso el interriJptor de parada rápida p:"'c deshabUitor le emis 'n invc!untoria de ro~os
reinic:e el sistemo. llame 01representante del ,ervicío tecnico .



Interruptor de activación de rayos X
El ijnterruptor de ,activación de royos X se encuentra en el equipo del panel de control del orco. El
interruptor puede utiliza •.•• poro tomar una exposición de ia pelicula, generar ImOgenes de nuoro o
bien Inlclor la creación de un mapeo en sistemas vasculares. De hecho, funciona igual que el
Interruptor manual o el interruptor de pie Izquierdo y su funcionamiento depende de1 modo de
capturo de imágenes seleccionado: f1uoroscopTa ,estóndar o capturo de imágenes vasculares,

Cuando genere rayos X en modo Fluoro.la imagen se muestra en el monitor izquierdo de la estación
de trabajo. Cuando suelte el interruptor de rayos X, dejarOn de emlti •.•• rayos X y la última ¡mageno
tomo de [a e><posiciónquedar6 rete-nido en el monitor izquierdo. Esto Imagen se denomino en este
manual como "Retención de la última imogen~.

Consulte el Manual de' operudor de la estación de trabajo de OECporo obtener mós infonnación sobre
modos de toma de imógenes.

Ilustración 3-4. Ubicación del interruptor de activación de royos X



Interruptor de pie e interruptor manual
Ellnterr'Jpto:depiedera~os" ~el Interruptorm:nJol cfrllce, ~omáXI'Tl~fex b'lId:d ~ camal poro
p'odu:I'I'Tl~9ane;, LosInterru;tores sopeodonutllzor poro90~ororroyosXo conblor emro los
rno~o; dGtorra de tmógcncs diGponlbh:~,la!; funcloliCS y mo:o!; d~ torna de imógcnC!- :;uc 5Z
encuentro, dioponibloodependendOlOeGtocl6ndetrabajOqUG hoJa co:nprodo.
Lo ITI:JYOIÍUdr::si'SI~-.l1c,) vienen COll un i:¡bmupt:;I de J..l~::011des pe:1u:es!:l U'l 'melfuplf)' mtn,uul
(,;on (;uul1;,¡ t:olo'-es ..41:;¡,u'lus d~ los prir~:elo=:modelos 'licm."""'(,.n írllelfU;XGI ue HMJ,lO C(J~1"les b:;tOl11;i~

sin lo '0:10GUr.ROM. oo:ormlncdosslstomasofrocanun Into-ruptordopo con !Te< :edoles,
(:nsclte 01Mon:.aidol aooraéar dole estaciónde trabaja d~O~( porooetener Info''I)xión sobrequé
elementos se ercuerr.roi. :iisponi;,les para lo configuración de su sistema.

ADVERTENCIA
S'curonleun p:r/odo (orgo dEtiompo seCfowion O.~poslCl'nosrápaas lJ co'!as, sepuedon
p"cxiucrr errores. E.vlte pui~orde forma c".,tinua el 'nteff'..•'p!o" d~ royos X dlJonte Ic(gc~ceríod:Js
dE tiempo.

•

•

•

•

lIuslooción3.5, Interruptores do pied. do. y do "'o. pedole••

Pulse el interruptor izquierdo l$< paro generor imágenes fluoroscápicos estándar o un
mapeo.

Pulse el interruptor que lleva la etiqueto 'lliJ¡ + paro generar imágenes de fluoro de alto
nivelIFAN!. imágenes digttales instantáneas (DIGITAL INSTANTÁNEA!.imágenes de cine
digital a una sustracción.

Utilice el interruptor de Modo@para pasar de modo fluoroscópico estándor a tomo de
imágenes voscular y viceversa. El interruptor de Modo no está inactivo en los sistemas no
vasculares.

@ En interruptores de pie de tres pedales: El cine digttal invoca automáticamente lo
operoci6n FANde cine digital a la velocidad predefinida.



lIu.tración 3.6.lntorruptor manual do tro. y cuatro batano •.

ADVERTENCIA
1\0 ~Stile el ""ble <lecoJllLrolmaflliol oJ mus de 10pies úe úislOldo 13.048mi. FuMoO:U>iUllOl
cla.~osen e/cable, SIel ccble se daf'I:J JI cae al suelo. seconsláera un probleMa de seguridad, Uame
al Cen~-ode comunicaciones pore obrener QSisrenCiO.

• pulse el11¡erruptor Izquierdo 1¡ltJ> pora generar Imágenes fluo'oscÓpl:OS estándar c un
I1Iq;eu.

• Pulse el ;,terruptor con lo etiqueta 'li!J¡ + poro produ:ir imoger.es defluoro de alto ni'Jel
(FflN), im:,genes Cigltoles instantáne'Js IDIGrr.rL INSTIINTA \lEN. imógenes de cine digital o
U10sust<"occ:ón.

• Uti'ice el interruptor de !",eda ~ poro po,ar de modc flLcrosc6p'co es:éndar a toma de
imogenes vascular Yo viceversa. :Iinterrup:or oe Modo no está activo en si;temes r.a
vasculcres.

• En loslnterrupwes manjole; de cuatro botenes. pulse lo tecla GU>'~D>'R@ poro
guaroar ,Jnn imoger. que ~" "1~I,all7oen el mnolror O" lo 17'l'J:<>rdo.



Conmutación de pares de modos
3008

Pulse el interruptor MOnO para pasar del modo Fluoroscopío estándar al modo Vascular y viceversa.
El interruptor se encuentro inactivo en sistemas que no seonvosrulares o cardiacos.

El interruptor de modo también se encuentra situado en el ponel de control del orco mbvil y el teclado
d€ lo estación de trabojo. Pora obtener más información sobre cómo configurar 105modos de tomo
de imágenes disponIbles, consulte el Manual de! operador dí! /o estadóndíJ trabajo de DEC.

Ilustración 3~7.Interruptor de modos en el interruptor manual y en los Interruptores de pie .

.. 3 MiCG~CI
I ,vderada

GE 'ri¿~ ..re k,~Eílilfi,ú S.A



Identificación del arco móvil
Hay disponibles tres configuraciones del arco. Eiorco móvil estándar tiene conectado un 11
lintensificador de imagen) de 22,8 cm (9 pulgadas). Se utiliza un arco móvil un poco más grande para
dar soporte a un intensificador de imagen de 30,5 cm 112 pulgadas) y el Superorco es visiblemente
más grande que las arcas móviles estándar.

1. Arca mávil estándar con 1I11ntensificadorde imagen) de 22,8 cm 19pulgadas)

2. Arca móvil can IIlintensifícador de imagen} de 30,5 cm 112 pulgadas)

3. Superarco con IIlintensificador de imagen) de 23 cm (9 pulgadas!

1 2 3

Ilustración 4-1. Arcos móviles

.5C.
I

t"lARCElO GAROFALO
rO_DlRECTOR TECNLCO

.. HEALTHCARE ARGENTINA S.A
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Identificación de componentes

Arcos móviles estándar
LOI':lENlflcacón de comp:)rentes ~s vlrtuol'TI~me Id~ll;cO ¡:-<:Ir)les arcos m~1esque dlspcngo, de
intersilcadores de imagen de 22,8 cm 19pul;¡acasl y 30,5 cm 112pdgocosl. P~r bnto, sólo se
''TIues;re e. orco móvl: e>:oo:lor con un 11 de 2, cm (g pulgodos:. Paro ~btenEr Informoc¡(¡n sobre las
diferencias que E,islen entre las medidos. o::r.sulte el eopíluo 'Corsulta té:nica'.
L')$ ortículOO'qJe tig'Jro:1en to sig:..lien:e listo ídenn;con lo ubícccíón de compone!1te~ utili,odos
durant~ b Instolacltn ~ lIblcocl6r'~ corresponden o los ort'cllbs rodeados con un circule en lo
:lu3:roci:>n q:.rese mJestro e -::~ntinuac;ón.

l. MarolVeiode le travieso hO;lZortol
2. r"ol'live:o de (fEflO dE fu !fu\'ies:J flU'"Ü::Opt.J!

3.

'-.
~.
6.

7.

8.
9.

10.
11.
]~.

13.

1'-.
15.

16.

11lerrlJptores d~ elevoción de lo colun1ne vertical
PaO':.:ano del panel de control

t~orivela de frer~ del cesplozomiento loterel
rlj[)J1iv~!n cff.;1f:-f(;"": ~;1 fOllll!) de I ISllpelio;l

Frer,o::iE rotociér del brozo en formo de L
Pone! d~ intNtaz :cubiGrta del laCa izquicr:lcl
t~orlvelo del In:~nslfleodor ::iEle Imagen
FrEr.o de le 'olociór, orbital del orco
Frer:o ::le lo ~otaciér:bcsculor
l~aro¡ve'Odel brozc e, fc'rma de L!lnferío'l
P'?dol de frene dI? las ruedas posteriorp.s

Cable de alto voltaje (HVI

Con.:to' del cable de i~tercone<ión
t1or:iveia de d reeclón (;:510 en el lodo derecho;

\
,.
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Ilustración 4-2. Idéntificación dé camponenlés pora arcos móviles

,
icL.: '.'".c1

MARCELO GAROFAlO
CO-DIRECTOR TECNICO

GE HEAlTHCI\RE ARGENTINA S.A.



Superorcos
El Sup;;ro,co no di~onE' el.?brclZl) "':1 fcnr,a de L LJ~O'cícu-os. qu'? w indican I?O 10 sil,3u¡;n~•••li!>t~só'lo
ldentdlron ;0; c:;m,oo,entes de un SJperorc:; dlstl1tos de los collponenes de los crcos rr,6'1lles de
'l.86 3().ó cm 19612 pu'godosl

1, freno de lo rotaolén radiol
2. f~o de le roto:ién orcital

IluSlrocl6n ~-3. Idenllficacl6n d. camponentes de Superarcos

Posicionamiento
Les controles de Foslcloroamlen:o son ldémlcos en oquel'os sl>.emas qc:e al>Foner. de
imensifiC'"Jdo'e5 dlt irw..'gerl dE 22,3 cm (9 ¡Julgcdu:;) ~ •..~pciunlJl~sde 30,5 cm (12 pt~lgudus).El
Super.:tr:o noc,is.pon? d'? ur, JrG10 en forma de L y I:J rotación ;-odiol!;.!erbitol fun.(icnon dlS fo"ma
dis,ir,tn (,ueen 1:1~:.cnfi:JlHodnor6 dI': (1rr..nm6vil rJE n.3ó 30,5 cm (Q ó 17.pulgool1s!.
Le rotoci5r. raci:!l de un !>Istcmc ::te22.8 cm (~pLlgoda~)o 30,!: cr1 (12 pu-gocosl 5.2 IIC'I:Ja c,)bo
gi¡o~o el brí)ZC cr formo do L Le rotado, radial en c.l$upcrarco se f1evo o co"Xo g(;"ondo el arco
m{;vj. re>Feetoa lo trevleso horizcntal. Los con;roles itrenos; de 'otaciór. ,adial ~' orttol del5uFerorco
;e er,cuer<r:n. por lon:o. en "blcacione; d'Sllntas a les de los arcos m6v1les cen Identificadores de
irTIa~neje 22,8 (; 30,5 cm (9 ~ 12 ~1:1ud(Jil.
Consd;. el capítulo .Co'lSUlta técnica" pera oOler.er info-mació, sobre las Merendas existente~
r.SFec:o a medidas y grades de rol,c;:,n er-tre las contigura::io1es de 22.6 = (£. pui¡;od,,) y de 30,5
en {lZ pU'gacosl del arco móv,l y loo del Supererco.

,
!



Rotación orbital del arco móvil
lQ':: ::ollrg.lludol'p.s UE:;I01t"O fPó'IiI dé' 23 Ó ,1cm /9 Ó 12 plllgudL"'S: ;Jlop:JlclOIwn 11 S' jI? rolo •.i6n
oretol 190' de explOfoc'OO 'nferlo' y 2, de e,plorocl~n supe1orJ, Lo pone posterlcr del arco m'5vU
BcilOi11prc~::lllno z~calopara fa:ítor e! p02ciona'llicrto,

Ilustración 4-4, Rotación orbital del arco móvil

Rotación orbital del Superarco
El $uperal1:o SEpUedE girar hasta 148° (~S:>de exploración 5upErJ:r y 93cde exd::ro:i5.n infeí:orl.

~ rll,: i ,/:: '1c::J. 11' , ,
• -. ' 1 r-

'\' '-,¡' J
\\ \ l~'\\ ' .,

V
l
\ ~;;;

(=1

Ilustración 4-6. Rotación orbitcl del Supercrco

[\

Micc,::,ci
, . ,úderada "

1'[: "".; r:: h,r'Sil\II;" ~ Au': n..:a,,",,"''' ~



Rotación bascular
Esta característico :proporciona una versatilidad mejorado o la hora de posicionar el tubo de rayos X
y el intensificador de la imagen permitiendo invertir sus posiciones lateralmente. El orco móvil giro de
O a 180" en una dirección ~ de Oo 900 en la dirección opuesto.

Paro "bascular' el arco:

1. Desbloquee el freno de lo rotación bascular y coloque el orco en la posición deseoda
girando el arco respecto 01punto de giro.

2. Cuando el arco se encuentre en posición, bloquee el freno.

teo'

Ilustración 4-8. Rotación bosculor (loterol)

Rotación del brazo en forma de L
El brazo en forma de l de las configufodones del arco móvU de 22,8 Ó 30,5 cm (9 Ó 12 putgodos) giro
180~ en cualquier dirección lrespectoo un total de 360OJ.Un indicador de rotación del brazo en fonno
de L ubicado en lo porte posterior de éste, Indico sus grodos de rotación.

lIustrQción 4.10. Rotación orbital del brazo en formo de L

"a Mic~s '
r 'vd erada

GE ric-.:.I~,Je A,Y~ílill~~3 A

~'--
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Rotación radial d
EISuperarcopued' el Superarco
croo. e 91fClrserodtolmente-,,,osto 1109ar a un total de 380" respecto al eje de sopertedel

,...

lIustrodón 4.12 Ro .. tocón radloldel Su~,.._rarco
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Dimensiones

Arco móvil (11de 22,8 cm [9 pulgadas])

1209 mm 41.f1 pulgadall

25' (Brazo en forma de L a Ogrados)

496 mm '19,5 pLtgadas extendIdo
424 mm 16,7 ptJgooas mUa/do

Ilustradón 9-10. Dimensiones del arco móvil con 11de 22,8 cm 19pulgodasl

i



Arco móvil (11 de 30,5 cm/12 pulgadas)

2002mm 18,. I adalI

1209mm 47,' p~ldI.& 520 mm 20,5 pUlgadas (lx!endido
450 mm 17,7 pulgadas rotraldo

(Brazo én forma de L a 90 grados)

lIustraci6n 9-11. Dimensiones del arco móvil con 11 de 30.5 cm 112 pulgadas)
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Componentes de la estación de trabajo
PRECAUCiÓN

La estacIÓn de ¡raba jo CEe sólo de'Je uUlizorse fu:;!, con un o,co mÓlIl: Ote compotfbJe y
deb'damente configurado, ~ise conEcto lo estadór, de trabajO e un orco mÓ1Í1 o e:¡uico
inoomp,1/ib:es, puede dcñOf5le. [sia eSlGdón de trabej: sólo es cOl7lNt..ible con productos de
la se,";e S9OC. Si ¡'aestación de trGbDj~ estí cO!1ectada a un arco móvi,! 'J otro equioo
inccmpatíbl'es. Qcatec~rá'Jnmens''Jjey Jo estoc;ón ce tr:1ba;o no tunao.'}(]rá.

Si k.: ~~luc.órl ue; _fO'JUjoOEC!:;I; uliliLu l'wlflUL1I1Ul2'-'uxiún u:::>hulx.jL~ iruJr:.p •.;"nd:ectlltt ¡x.',IU ,~vi~JI
o "t1Vf:'!:}wpUl lis jrnúY¡:'~$ (,;uJ..llJrrJdu<:; ¡J1f::viufTJP"lte. ~ll:.ilúre u fJ Ull if!,::E:ptót.'u!u df.'CA u:..i.ivo y
com¡;ulith:, y. ~ l.t:n-ir'uut.i:,;n,ll:wc;¡l:inwl::.
S, lo c~toC1ón de :robaJO x va , Lt,l,z'Jr CJn un arco mév,1 compatIble. Glgc la; lf,¡truee,o')(), de
mom.:ol del o;::crodor cel arco mé,vil poro) conector 01co'::>Jcd~ intcrc:mcodó:1 de la cG!ación del
trabajo al Jrco mÓ'Il f. eontinu'Jcién. cr.eicndo C'I,ieterno l' compruebe oi funcione
correctonen:e,

En lo siguiente listo e ¡lustración se muestra la ubicación de los componentes de la estación de
trabajo OEC que utiJizoró dumnte lo instalación y ubicación de un sistema portátil.

1. Asa del monitor (una en codo lado}
2. Interruptor de encendido {pulsador con luz verde]
3. Aso de lo estación de trabajo y soporte pora cables luno o coda fodol
4. Cable de alimentación
S. Pedal de freno
6. cable de interconexión
7. DVORlRW
8. Pestillo del monitor

o

Ilustración 2-1. Componentes de la estación de trabajo
,

/



Normas de seguridad
Existen peligros potenciales que pueden surgir durante lo utilización de dispOSRivosmédicos
electrón'icos y sistemas de royos X. Los operadores que utilicen el equipo deben conocer los
cuestiones relativas a seguridad, los procedimientos de emergencia y las instrucciones de
funcionamiento que se hayan proporcionado.

Avisos de seguridad
Existen tres tipos de avisos que alertan sobre situaciones peligrosos !J que se indican cOlllos
siguientes palabras:

Alerto Situaciones en las que se utilizo
PELIGRO La palabra 'peligro" indica que seencuentro ante uno srruoción inminente de peligro y que. si

no se evito. puede provocar lo muerte o lesionesgraves.
AVISO Lapalabra 'aviso"indica que seencuentra ante una situación potencial de peligro que. si no

se evita, podría provocar lamuerte o lesiones graves.
ADVERTENCIA Lo palabra 'advertencia" indica que seencuentra en una situación potencial de peligro que.

sin o seevita. podría ocasionar les'ionesde tipo moderado o leve.dañas en el equipo o la
pérdida dedatos.

Explosión
Siel sistema cump'e con lo; reqüsi¡oSde lEC60601.1 con respecto o equipos APIprueba anestésico),
dlspor.dró de la etiqueto ,o.pcorrespondiente. Unoetiqueta IlPslgnlflca qJe en condiciones ncrrncles
algunos componentp.s pueden ;er I.ltUzado~ de modo seguro oU1que ho':Jc cer=a go~es infbmc,ble<3.

Sinembargc. si se oroC:ucealgunaanomalía como, pcr ejerr,plo,que lo habitación se llene de repeme
de yos inflJl'loble, se deben tomm 'nedidJ~ poro impedir que ~19us enlle en OJnlUt:lo :;un
r.cmpon~r,t~s rl~1@'1uipo'1upm @~¡éndpntro rt@b wtP)crío AP Sig,1p.S'n~dlr;>ctricps:

• Noa:>ogueel sistama ni lo dese1chufe cel receptáculo deco-riarl€ alterna,
• Nou:íIi:e nlngGnot'o equipo alimentado por e1e:triddod,
• EvacJ€al ¡;ersonal de la zona y deje que Éso seairee. Na abro ni áerre ninguna

compucr:a o ventana loccionada eléctricamente).
• Póngo<p.en contacto con el C'-'er¡;ode Eombe,os Ixal ton pronto como sea pO<ibl•..

;,.', ... a icL,;sci
t !\Jderaaa

:'1: .. ~.' r:. ¡...,~¿iltt~.o;) -,-..
\JI- no;; ",Iv,", v

Implosión
Si su equipo dispone de un CRT!tubo de rayos catódicos} no coloque ningún objeto de forma que
pueda caer y golpear el tubo ya que se producirá uno implosión. Tengo widado cuando trabaje en
los inmediaciones del tubo. L'a copo protectora del cristal también puede producir polvo y humo
tóxicos. Si un CRT implosiona:

• Desconéctelo inmediatamente de la tQma de alimentación,
• Evacúe lo zona. /
'Póngose en contacto con un miembro de la plantílla

eliminación de materiales peligrosos.
• Solicite al serviicio técnico que reemplace e'lmani r.

"
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Estabilidad y posición del equipo
Si el sistema está mont~do sobre ruedos o ruedecillas giratorios y se trasloda o se hoce fu~cionar de
modo incorrecto existe el riesgo de que se desplace de forma incontrolado. Siga estas directrices:

• Al desplazar el equipo por uno rampo, debeñon sostenerlo dos personas.
• Coloque todos los piezas de montaje mecánicos en lo posición de transporte mós

compacto y bloquee los palancas del freno antes de mover el equipo.
• Utilice las osas diseñadas pero mover el equbo y los piezas de montaje mecónicas.
• No intente trasladar nunca el sistema subiendo o bajando escaleras.
• No hago funcionar el equipo en superficies que no sean totalnente planos.
o No bloquee los frenos de los ruedas ni deje el equipo sin vigilancia en superficies que no

sean totalmente planas.
• Aplique siempre los bloqueas de los ruedecillas cuando el sistema se encuentre en su

posición finol.
o No mueva el equipo si las ruedecillas giratorios o ruedas no funcionan correctamente.
o Si el equipo recibe un golpe de tipo mecánicc mientras los unidades de disco estón

accediendo a lo información, se pueden prodJcir doñas en los mismas.

Electrocución
Tenga en cuet'ta las Frocedimientos de seguridad siguientes pero evtor que se produzccn
el~ctfOr.ucion!!5o dar.05 grav~s 0105af1"r01are5lJ pocient!!,sUpom ev~nrque el ,i5tenn funcione
incorrect:unentE'.

• EfEctúe:odas los cone,~ioneseléctricos del e~uipotuera del entorno del paciente, Nc
toque ~unco al paden1e rr'¡entras toco un cenedor.

o No desvie, efectúe un puente o desactive los lrterru?tores de segurided.
o No quite ninguna de los c~biertos del equipo. 5ó'0 personol del se"icio técr,ieo

él?bidc,ml?n11?cualificado dl?beefeC1umreparaciones I?nel.quipo.
o No c)bque pOcul?tesni vasos de comida o bl?bideen n'nguna pone del e~uipo. Si se

cel/om" liquidu se puede produ"ir Ul/ üOllourcuito.
o De;canec;e el eqUipo de lo tomo de cllmenodO, antes de efectuar la IImalezo.Ulllce un

Foiio o una esponja ligeromerte húmedos poro limpiarlo.
• Sólo debe permitirse a los mie-nbros cua'ificodos del se-vicío téC,1icc mantener o reparoí

en sistema.

AVISO
Los circuitos elÉctricos internos del eq~ioo utlizan voltaj25 que p~eden provocor heridos graves o
la muerte porelectTocLlckJn. Pora evitareste peligro, jamás quite ninguno deloscuble:tas de los
co)(}tir;º~.

Fallo de la conexión a tierra

... a Micc.ci
..uderada

;"3 E -:d,:'I" ...rs h,~éíl¡lflu SA '-,

Si lo sola de operacicnes tiene una alarma dI?follo de la :one"ión a tierro/y se acciona la al

• No haga funCiona' el sistema. /
• Uome a un técnico del se"'lcio de osístencio técnica cuartcado .



Entrada de fluidos
AVISO

El sistema de royos X no está preparado paro funcionar herméticamente. Si cae líquido en el
equipo. desconecte er cobre y no haga funcionar el sistema hasta que fa hayo fimpiado y revisado
un empfeodo cualificado del servicio técnico.

Uno cantidad excesivo de fluidos como, por ejemplo, antisépticos, soluciones de limpieza o liquidas
corporales puede-n dañar los componentes Internos si entran en el equipo. Utilice cortInas, si es
necesario, poro proteger el equipo cuando lo esté utilizando y no aplique uno cantidad excesivo de
fluido cuando lo limpie.

Incendio por causas eléctricas
En coso de prod~cirse un incendio por causas eléctrica" lleve o cabc el pracedimlemo de
cmergcncla e'gulente:

Noto: Todos los procedimientos de emergencia desorrollodos por el propietarl', respecto al área
donde se utiliza el !Isremc, deben Inc/u!r estos medidas de segur/daé:
o QUllUrlu ulilJlenlu';ión del sí>lelJluwiJcund'J el inl:lJupIU. C:eellcenddo y upogudu e" lu

posición OFF ldesactivado!.
o Desenchufar el ca ole de ollmentaclón de: re:epróculo de CA.
o Evacuac'ón del perso~ol que se halle en la zona,
o Utilizar únicamente un extíntoraprobado para su \)SO en incendiosprcducidos por causas

eléctricas,
o Uamor al Cuerpo de Bomberos local paro obtener ayudo sí se considera necesario.

AVISO
La utilización d, un tipo d9 extintor ina':iewodo pue':ie imrJicor rios¡ps de electrocución y de
quemadLra~ Para evitar estas peligro" debe encontrorse dispon;ble. e~ la sala donde se utilice el
equipo, un extintor que rumplo los estándares y normas apliob1es. Recuerde que un equipo que
disponga de baterlas es una fuente de corriente eléctrica, induso cuando lo cocriente alterna está
descO'lectoda.

Exposición a lo radiación

Protección general
AVISO

I:S,F. P.CjlJipc o bip.n pmrllJcp. n hi,:;,nse rn¡t¡70 ,p.n las {r:mp.c'/orJonp-s de rad;(Jc;6n !(ini7nnt¡:::::. tJ'J(c;ntP. pI
fvncionamiema del equipo sigo Jos ~arm~;;de seguridadadecvodas.

o El prop'erarlo debe deSignar zonas adecuados poro 10utlllZ~cl~n y El :nanrenlmlerno
seguros del eoUipo y debe asegu'ar;e de que s610se UrllCE en estos órea;.

• El prop'etorio debe o"egurcroe de que ;cdo el pero,nalllco/c tr'je<; protectoreo y
dícpo;itivoo de comprobJció, de la radiación opropodJo mlent'ao utke cote equipo.

• Pe-moJllezcu ulel"':.o an~ los i:ldi;;;adores "isuales y lusQlolfnUSULidibles que se octivU11
cuundo el equi~u yenero .udicció" lJnÍlunle en el (reu de t.obajo.

""a c-::t:I
,<)deraua

"., .' r;. }l\lllSílti-.o
~~" "
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Funcionamiento defectuoso del equipo
Si los in:erruptores del bspital o del circuito del equipo se eis;>arcn, esta £ituación pUEde indicar que
se ha producido un funelonamle1ta defectuosc del eqUipo. Na trate de utl'lZar el equipo hasto que no
le haya verificado un mier:1bro cucllficado 1EI servicio t!>cnico.

Si alguno de los con:roles del equipo no funciona tcl y como se 'ndico en este :nacual, deb.:

1. Ouitorla corriente del equipo colocando el ht.Of'upt.xde alimenta:ión en 'la pO(;ición O=F
;¡desenehJfardo el eaole de alirrentae'ón del ree~ptóeulo de CA.

2. Notiticor e: S'Jceso a un miembro cualificado de' ser/ido técnico

3. Oejc.r de lEili7nr pi equL1n h",t" quP ,,1 miemhrn tie.1 ;"rvid" t"mim indiqtlP quP yn
fU1ei01c correctomente.

Dispositivos externos
Para garantizar lo seguridad del paciente, conec;e sólo aquellos equipos externos que hayan sido
aprobados paroce Medical Systems, Inc. lcdo equip:> c01ectodo o 1')5 conex'anes ce mer:az
externa debe cJmplir los requisitos del estándar lEC 60601-1 cuando se ltilice dertra del entorno del
pacentE. Si se utalza fuera del entorno) del podente, cada dispo£ílivo conec:ado eXlEmomente de;'"
cumplir 105 requisitos lEC/ISO que le corresponden. En cualquier case, lo combillOeió1 detodes 105

equIpos conectados extemamente no pro,ecoré qJe le corne,te de fugos de mnguno de los
disp~itr/os utilizados dencre del entorO) de, podente EXceea los Iimílesindicados en el estJndar lEC
60601-1,

Equipo conectado inadecuadamente
Si su equipo alojo un portacosetes de lo peficula o algún otro accesorio que puedo conectarse y
desconectarse, siga estas directrices:

o Utilice sólo equipo que le hayo proporcionado GE OEe Medlcol Systems, Ine.

o Conecte el equipo correctamente. Un equipo que no se hoya conectado correctamente
puede caerse y producir lesiones tonto 01 operador como 01 paciente.

Noto: Consulte el capítulo de Consultas técnicos para saber cual es el tamaño correcto de los
artículos que pueden utilizarse con este producto como, por '!iemplo, casetes de película
radiográfico,
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Declaración de compatibilidad
electromagnética
Est~equipo puede gen~rar y Jtilizar energla de rodiofre:uencio. Por este motivo se debe instalar y
utilzar según indican las instrucciones del fabricante con el fin de evitar la r&epci:>n de
interferencias de radlofrecuencia.;ji este equipo genera o recibe interferencias. haga lo Siguiente
para corregir el problema:

• Compruebe SI el eqUIpOes la causa encendiéndolo y apag6ndob.
• En el coso de que se produzca Jn funcionamiento accidental de: motor, desconecte

inmediatamente el equipa.
• Enel caso de quese activen accidentalmente los rayos X,desconecte inmediJtamente el

equipo.
• Cambie la orienta:lén del equipo hasta que :ese la interferencia.
• Vuelva a situar el ~quipo con respecto al resto de equipos que hJya en la habitación.
• Conecte el equipo a una toma de corrente distinta de mo:lo que el equipo y el receptor se

enCLentren en circuitos derivados distintos.
• Utilice únicamente los cables de E/S (Entrado/Salido) que le sum;nistra GEOECMedical

Systems. Inc.

ADVERTENCIA
Para evitar la pérdida del control del orco móvil. reduzca siempre la velocidad de transporte antes
de mover el asa de dirección a una posición distinta de O~

ADVERTENCIA
Si e/treno del desplazamiento lateral se coloca en el extremo derecho. tenga sumo cuidado de no
dañarse los nudillos cuando gire el asa de dirección 90° hacia la izquierda.

\

MAReE GAROFAlO
CO.DIRECTOR TECNICO

G.<: '-\EALTHCARE ARGENTINi>. S.I',
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Traslado del arco móvil
Familiarícese con la ubicación y el funcionamiento mecónica de todos los comroles antes de mover el
crco móvil.

ADVERTENCIA
Utilice los osos ae los que dispone el orco móvil poro colocar los p'ezas de mcntaje mecónlc,os.Los
asas se han índuldo por motivos de seguridad.

L Vuelvo o colocor todos los elementos móviles en SLJ~ posiciones mós r.nmpor::os. Aoje lo
columnov ••.1ir.ol y retraigo le troviesc. En los sistelMs d••22,8 Ó 30.5 cm {9 ó :2 pul~odosj
oríente e' brozo en formo de Lvert'colmen.te y hacia abajo.

2. Bloquee 10005 los frenos de los elementos mecónicos mÓ'/fles; el freno de lo r,)laclén
orbital del arco, elfrenc de la rmaclón basculcr. el freno del desplazamiento lateral, el
freno del brozo en formo de Ly el freno de 'a tr(}\,'iesahorzontcl.

3. O"5con"ct •• lo "s!oción d••trabajo.

4. Desconecte el cable de Interconexión del arco móví y del carrete y sujete el cable
alrededo: del csaigcnchos de lo estación de trotaJa.

5. (;lJordp-~I intprnJptor dPo P:P-pn b ~tnntp-ríoquP. hoy p.ntr~105;do~O;OS dp dirp-cc.íónnp.1
oro móvil. y guard ••••1 interruptor manual en lo fundo ub codo en lo cubie10 frontal
izqui"rdo del orco m:.viL

ó. coloque el osa dedirección oerecha del arco en la pesción indicada de O. y desbloquee
105 frenos de los ruedos.

7. Orien'" el orco móvil ••npujó,dolo con los osos o••dirocción o bien ti:ondo de él con los
asas ce. pO'Sicionomif?nto dp-'inten$ifkaoor d~ ím:Jgen.

ADVERTENCIA
No d2splace el arco móvr sobre superficies Querengan uno inclinación superiora lO •. No sube ni
boje escalera; ni eseaones con el arco. No bloquee el orco móvil solre una superficie Quetenga
uno 'ndinoci6n !ilJpP.ri()r n ."(1.

8. Cuanéo I'egue allugor de destino. coloque 'os frenos de las ruedas del orco móvil en la
posiCión :le bloqueo.

AVISO
Verifique que el portacasetes esté firmemente sujeto al intensífíoodor de la imagen. Los
portacasetes que 00 estén sujetos firmemente pueden caer, dañando a Jos pacientes o oi personal.

AVISO
Na ignore los mensajes de avisa a de error. ya que coo elfo poe1rfa provocar daños en el equipo!f
heridos personoies.

,

AVISO
Cuando aparezca el mensaje ANODO ESTACALIENTE- X!<%, el personal haspital beráevitor
todo contacto corporal con el tubo de rayos X. No permita que e/equipo del tu de r yos X eo
en contacto con el paciente.
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AVISO
Si continúa con el procedimiento cuando aparece el mensaje FALLO REGULADOR FiLAMENTO, el
paciente puede recibir una dosis superior a la indicoda. Pulse cualquier teda del panel de control
del arco móvil para continuar con el procedimiento si es necesario y, a continuación, avise al
servida técnico.

AOVERTENCIA
El uso continuado sin aplicar la refrigeración necesarIa puede dañar el tubo de rayos X. Aunque no
se impida efectuar una fluoroscopia.debe esperar a que el tubo se enfríe antes de tomar otra
exposición.

AVISO
Cuando aparezca el mensaje EQUIPO ESTACALIENTE - XX%.el personal hospitalario deberá evitar
todo contacto corporal con el equipo del tubo de rayos X. No permita que el equipo del tubo de
rayas X entre en contacto can el pociente.

Mensaje Descripción .

EQUIPORECALENTADO Lo temperatura del alojamiento ha alcanzada el 100% de su
copacidad térmica móxima !J el interruptor de corte térmico se ha
activado labierto!' Sedetiene el sistema. Deje que el equipo se enfríe.

ADVERTENCIA
Cuando aparece el mensaje EQUIPORECALENTADO. el alojamiento del tubo de royos X está
extremadamente cali{lnte y S{I debe dejar enfriar alltes de llevar a cabo más exposiCiones.

Evite todo contacto corporal con el equipo del tubo de royos X.No permito que el equipo del tubo
de rayos X entre en contacto can el paciente.

Almacenamiento del arco móvil

Almacenamiento temporal (menos de 60 días)
1. Poro preparar el arco móvil para su almacenamiento. coloque todos los equipos

mecónicos en su posición mós compacta. fije todos los bloqueos y frenos y quite toda
la corriente. Guarde todos los accesorios con el arco móvil. Para saber cómo debe
almacenar lo estación de trabojo. consulte el Manual del operador de la estación de
¡rabojo de o£c.

2. Tape el arco móvil con una funda para el pof.!o. Consulte el capítulo 'Consulta
técnica" para obtener información sobre las distintos condiciones medioambientales
en las que el arco móvil puede almacenarse de uno formo segura.

\

. ,.a Mic~~,
,üderada
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Envío o almacenamiento durante un largo plazo de tiempo
160días o másl
Poro preparar el orc~ m:lViI poro su olmocenomien:o o largo plozo o su transporte. tengo en
cuer.ta las recomendaciones siguientes:

l. Coloque todos los equipos mecónicos en su posición mós compacto. fle todos los
bloqueos y frenos y qune todo lo corriente.

2. Envuelvo el intensificodor de lo imagen, el equipo de tubo de royOSX.el cable de oto
voltaje y el equipo del panel de control con 'Jn envoltorio de bU'bujos.

, Empaquete todcs lo; accesorios como. por eJerlplc.los portacasetes y guórdelos con
el sistema.

". Tope el orco mÓ'/íI y los accesorios. Uno codo uno de enos a uno base de transporte
sólido donde puedan apoyarse y colóquelos en un contenedorpro:ect,r a:lecuado
poro el trompol1e o el a'macenamlemo. Consutte el capitulo .Consulta técnica" poro
obtc ..•cr :nfoimo::i6n ~obrc I'JO diotirtao condicioner; mcdioombicntol~ en loc que DI
arco mÓ'/iI puede almacenarse de uno formo seguro.

\ /
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